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A kisbirtok rendezése.
Közgazdasági fejlődésünk egyik leg- I 

éoetöbb föltételei közé tartozott minden- : 
kor azon kérdések helyes megoldása, nie- i 
|ve}< a kisbirtok és annak gazdája vagyis | 
a földmivelö kisbirtokos helyzetét jobb j 
körülmények álla! elviselhetőbbé, a meg- I 
élhelés biztoá|^a szempontjából szilár- J 
dabbi tetelj^Änne hivatva.

A m.a|^^^íírsadalom minden rétegé- ’ 
nek irre^fell már egyszer mozdulni, hogy i 
a közkérdések e.intézésében ki vegye a i 
maga részét akkor, mikor az ország lit­
erének. a földművelő kisbirtokosnak meg­
mentése forog kérdésben.

A földművelési miniszter egy terjedel­
mes kiadványban öleli fel a birtok rende­
zésre, valamint a tagosításra vonatkozó 
joganyag összeállítását és a szaktestűle- j 
leknek és gazdasági ízakférflaknak erre 
vonatkozó véleményét.

Ha csak egy pillantást velünk egy fa­
lusi birtokivbe azonnal meggyőződést sze- 
rezlietima azon igazán elszomorító tény­
ről. hogy a paraszt birtok mennyire szét 
van darabolva.

l'gvis nagy baj az a különben termé­
szetes körülmény, hogy az ősiséghez ra­
gaszkodó földéhes parasztcsalád tagjai 
mennyire szét darabolnak egy kisebb bir­
tokot vagyis szántóföldet az egyenlő 
osztály czimén.

Klasszikus esel fordult elő e tekintet­

ben Biharmegye Urszád községében ne- ! 
hány évvel ezelőtt. I

Kél testvér ugyanis az apáról rájuk j 
maradt telket testvéri békességben kelté 
osztván, a rajta levő faházikói is középen 
mérnöki pontossággal kelté fűrészelte az 
igy nyert félházat az egyik testvére a 
neki osztálvképen jutott féltelekre épí­
tette föl.

Eltekintve (‘Hői és ily számos esettől j 
a volt urbériség, a paraszt kezén levő ap- j 
róbb szántóföldek idők folyamán számla- j 
lan pántlikává darabolódtak úgy annyira, i 
hogy a parasztföldet jellemző 4—8 hol- j 
das tagú szántóföld is kezd napról-napra 
ritkább lenni. Még középbirlokos is akad 
elég, akinek földbirtoka az úrbéresek bir­
toka közzé szorult és ezúttal kénytelen a 
mai fejlettebb kezelést szerte szórtsága > 
miatt mellőzni és paraszt módra kezelni j 
birtokát.

A tagosil s és birtokrendezés tehát a 
legszükségesebb teendők egyike. Mert ha 
bármily kisebb birtok gazdasági elhelye- 

i zése olyan, bogy azt megművelni könnyű, 
i olcsó és kisebb gazdasági számításokat 
i meg tűrő, — a jövedelme is bizlositottabb.

De emellett még világosabb betekin- 
í lést enged a birtok hitelértékére is és 
i esetleg megkönnyíti a megszorult paraszt­

gazda hitel viszonyait telekkönyvi alapom
A paraszt birtok eme szél tagoltsága 

régi keletű, azok, a kik a régi kommase- 
szácziót vezetté; mint bírák, bár a leg­
nagyobb igyekezettel is nem tölthettek be 
az előre látó tapasztalt és szakismerettel

bíró gazda szerepét. Másrészt pedig a 
föld apróbb darabokba osztásának egyik 
alap oka az is volt, hogy a paraszt ak­
kori felfogásával a határnak minden fajta 
földjéből akart egy darabkát, hogy sem­
mikép se csalódjék. Esen állapot termé­
szetesen maga után vonta azt a kívánsá­
got, hogy ahol a tagosítást ilyképpen 
hajtották végre a változott viszonyok kö­
zött ismét ugyan azok kérik legjobban az 
újra tagosítást, — mert egykori helytelen 
kívánalmaik hatását ma már súlyosab­
ban érzik.

A tagosítás és birtokrendezés helyes 
kérésziül vitele két nagy nemzeti érdekün­
ket foglalja magában egyike a gazdálko­
dás javulása, a másika, a földadósság 
terhének csökkenése, vagyis úgy jövedelmi, 
mint pénzügyi könnyebb beosztása.

A birtok különösen a kisbirtok ren- 
j dezését már régen sürgetik, — de mi- 
j nálunk mindent megszokott akasztani a 
j politikai viharok kitörése és lombolása, 
i Ugyanez a sajnálatos körülmény háttérbe 
1 szorította a már említett igen szükséges 

közgazdasági érdeket, a melynek halasát 
a kisbirtokos, a paraszt földmivelö nép 
érzi legjobban, ■ némán küzdve hanyat-

■ homlok rohan a boldogságot ígérő szó. 
í cziáhzmus karjaiba - vagy Amerikába- 

Teljesen átment a köztudatba, hogy 
kisgazdáinkat okosabb gazdálkodásra ta­
nítsuk, s Darányi a volt földművelési minisz­
ter a paraszt minta gazdaságok felálli- 

; tásával a szemléltető oktatás kapuját 
' nyitotta meg. De föltétien szükséges, hogy

..TiSZANTl 1

Viszont látás
Irta: Nagy Andor.

János megszerette Julcsát. Julcsa
Hogy miként történt ez r azt 

maguk sem tudják. I.ehet, hogy ép 
áldott napon, amikor János beszed 
öreg Anti gazda udvarára kocsis 
Ekkor látta meg Julcsát először, fi 
akkor észre sem vette; eszébe sem jutott, hogy 
megszeresse, (örült akkor, hogy fedd aki kerül 
Aleg hogy ezután neki is fognak mar rcszemi

Hanem másnap már észreve 
korára beleilleszkedett hivatalába: 
rültekinteni. S mivel pedig Julcsa 
kedett a kút körül, amikoron 
lovakat hát őt látta meg.

S Jánosnak tetszett a dolo
Julcsa egyébiránt nem c 

módiéiért ezen, mivel ő már 
Jánost s mitanadás — álmában

véle. Hogy tehát most valóban beszélni fog, ez 
encsz természetes. Beszédbe is ereszkedtek 
csakhamar. Könnyen ment a dolog; János for-

mint
in-

is Jánost, 
talán

azon
ődött

ii z

Hogy ott állott Jutcsa, közel a kármentő­
höz, János úgy tett a fölhúzott, vizzelteli ve­
derrel, mintha feléje akarná zúdítani.

Persze közben mosolygós ábrázatot vágott. 
Julcsa pedig sikollott s le kapkodván kis Libáit, 
kilépett a papucsból a homokra.

I )e nem szaladt el.
Hanem bátran lehajolt és összeszedte pa-

ott sett 
is itatta

I» VIVŐM > V ■ f ,
János pedig leállítva a vedret a kút kává­

jára, imigyen szólott:
...... Megijedtél, ugy-e 

tenném én azt, dehogyis,
julcsa erre kiegyenc

Jánosra, mondván

Pedig nem

ment

Köhözköúési idényre. /»’«hu

lenni én

ma­

Szóval meglehet, hogy úgy János, 
Julcsa egészen helyén okoskodnak, amikor 
nen számítják az ő »jóban tevésüket.«

Azonban téved az, aki azt hiszi, hogy 
után a kis esemény után valami igen sok de­
rűs nap következett Jánosra, meg J 
zony nem sok.

Mert lám, 
kor tehát látta, hogy Julcsa igaz 
gal viseltetik iránta, ..  így szólott jövendőbeli
mátkájához:

Hát Julcsa, úgy gongoltam, hogy leg­
jobb lesz, ha az elérkező vasárnapon kiballa­
gunk a Szikes pusztára, édes apádékhoz ' . . 
Kis beszédem vóna velük.

Valójában pedig nemcsak ennyit akart 
mondani János: még valami egyebet is. Ki is 
formulázta magának jóelőre, kühintett is, mikor 
hozzáfogott s annak idején mégsem jöttek szá­
jára azok a szép szavak, melyek minden nótá­
ban is benne vannak ...

Hanem azért megnyugodott János, 
Julcsa is csak annyit mondott, hogy:

ez

Julcsára. Ri-

János becsülettudó ember; ami- 
hajlandóság-

mivel

------- |,h<;yKLE1i I
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az olcsó tagosítás, birtokrendezés által 
felszabaduljon a paraszt birtok azon nyűg­
től, melyet eddig annak szétszórtsága okoz.

K— 1/ Andor. 

Berzeviczy miniszter bécsi útja.
Berzeviczy Aliiéit vallás- és közoktatás- i 

ügyi miniszter, mint értesülünk, ma utazik I i Bécsbe. A miniszter útja összefüggésben van : 
azzal a zajjal, amelyet a nemzetiségek a nép- i 
oktatási reformtervezet ellen csapnak. Berze­
viczy miniszter megfogja nyugtatni ő f elségét i 
a javaslat rendelkezéseit illetőleg.

A keletázsiai háború.
Barczelona, nov 2. Az Orel nevű ispo- | 

tályhajó ma reggel indul el, hogy a Tangerbe 
induló orosz hajókhoz, csatlakozzék.

A vigói tanácskozás.
London, nov. 2. Itteni mértékadó kínok ■ 

a helyzet kiélesülését látják abban az eljárás- I 
in. hogy Rosdestwenski Vigót elhagyta, de 
inak abban, hogy Gibraltárt, ahol most all I 

■lem szándékozik elhagyni, mert ez a vállal- 
■ása súlyos következményekkel járhatna A j 

vígéi tanácskozás különben majdnem holt j 
p< .ma jutott, a jelen pillanatokban egyáltalán | 
nincs kilátás arra, hogy békés mederbe lehes- 1 
sen terelni.

A földközi tengeri hajóraj.
London, nov. 2. Tegnap este a földközi 

tengeri hajórajt rendelkezési állományba he- . 
lyezték.

Port-Arthur ostroma.
Tokió. nov. 2. A császári főhadiszállás 

több jelentést bocsátott ki a Port-Arthur eilen ; 
augusstus, zeptember és október hónapban I 
történt hadműveleteket illetőleg. A múlt hó . 
26-iki táviratok- a következőket mondják: 
Délelőtt <S óra 30 perez óta lövik Sungusant, 
Erlungsant, Kckvansant és egy ettől északra

j lévő erősséget ostromágyukkal és hajóágyukkal. 
200 gránát talált. A hajóágyuk, melyek Csun- 
gusan s Erlungsanra lőttek, nagy eredményeket 
értek el. Erlungsan erősség mellvédébe rest 
lőttek és a fedezések különböző részeit elpusz­
tított.ik. Es így összelőtték a Csungusan erős­
ség főfedezéseit, egy 15 czentiméteres ágyút 

i leszereltek, egy másikat megrongáltak- és az 
Osztkekvansantól északra lévő erősségben el­
pusztítottak egy ágyut. Délután 2 órától fogva 
más ostromágyuk irányították tüzűket a déli 
polidiansani futóárkok ellen, amelyek mind 
erősen megsérültek. Délután 5 órakor jobb 
szárnyunk egy része megrohanta a csungunsani 
futóárkokat és középünk eg)' csapata Erlung­
san és I’olidiansan felé fordult és elfoglalta ez 
állásokat a nélkül, hogy sokat veszített volna.

Ugyanebben az időben, a mikor ezeket a 
pontokat megszállták, szomszédságukban az el­
lenség sánezokat készített, melyeket összeköt­
tetésbe hoztak a Szitajangpu, Manfausautól nyu­
gatra levő erősséggel, továbbá avval, amely 
az Aranydombon van és a tüzet ama pontokra 
fordították, hol a japánok támadásai haladást 
mutatnak. Az ellenséges tűz azonban hiányos 
volt és nem sok kárt tett.

Erlungsan lejtőjén fölrobbant egy nagy 
akna, azonban embereink közül senkit sem lőtt 
meg. Ugyanazon éjjel a czélból lőtték ostrom 
és tengerész-ágyúink Erlungsant, Kekvansan 
keleti részét, t. sungvansant és egy Kekvansan- 
tól északra lévő erősségét, hogy a javításokat 
megakadályozzák. Az ellenséget, ki Csungvan- 
san és Erlungsanból ágyú- és puskatüz védelme 
alatt különböző éjjeli támadásokat végzett, 
mindenütt visszaverték. 26-án folytatták Szung- 
san, Icesan Ancsusan, I’ajusau, Erlangsan, to­
vábbá a hajógyár és a hadihajóknak ostromló 
es tengerészágyukkal való hívesét. Ostromunk 
eredményei, melyek különös említést érdemei­
nek, a következők: Rekvansan erősségnél egy 
ágyutalpat egészen elpusztítottunk. továbbá 
Erlungsannál egy lövőpadot semmisítettünk meg, 
ez erősség fedezését összelőttük, kis ágyukat 
elpusztítottunk.

Az utolsó erőd.
London nov. 2 (Sajtit. tud. táv.) 

I ort Aitiiur éléstől, a J okúiból érkező je­
lentések szerint november 3-ára vtirjak. 
a Mikadó születés napjara. Ezt annál in- 

i kább bizonyosra veszik, az ostromló 
i sereg vezérkari főnöke az ostromról rész­

letes jelentést küldött Tokióba, amely 
mindezideig egyetlen esetben sem történt 
meg.

Október 29-én a japánok heves táina- 
I dást intéztek az, Erlangsan erőd ellen 

melyet 8000 orosz védelmezett. Kétségbe- 
; esett küzdelem után a japánok erne 

utolsó erőd legutolsó védelmi vonalát is
■ elfoglalták.

A védősereg elfogyott.
Budapest, nov 2. (Saját tud. táv.) 

Pétervarrol jelentik, hogy Stössel tábor- 
i nők távirali jelentést küldött a czárhoz. 
I amelyben jelenti, hogy a. védő sereg lét- 
’ számi annyira elfogyott, hogy márez/we/- 

len rohamnak sem állhat ellent.
I

Újabb csapatok Oyamának.
Budapest, n >v. 2. (Saj. tud. táv.) 

I’élervárra érkező jelentések szerint 
Oyama marsall újabban ismét három 

: gyalogdandar erősítést kapott, amelyet a 
: 1’ort-Ai'llmr! ostromlói japán hadseregtől 
( vonluk ei. A Pori-Ailhurt ostromló csa- 
I pútok újabb erösilést kaplak s Így vilit 

fele-legesse a barom dandár.

Elsimult konfliktus.
Budapest, nov. 2 (Sajál. {mi. lay.) 

Londonból jelentik: Az összes fájtok már 
békü'ékeny hangon írnak. Anglia rneg-

■ kapia a szükséges és kielégítő magvará- 
. zalokat s az. orosz hajéira] is az ö hoz­

zájárulásával távozol! Vigóból.

A hulli bűnösök.
Budapest. nov 2. (Saj. tud. táv ) 

\ igéiből jelentik, hogy a Vigóban maradt 
négy tiszt útban van Petervúr felé, ahol 
bevárjak a választott bíróság vizsgálatát 
és határozatai.

— Igen . . .
Es nagyon elfogódott hangon ejtette ki 

ezt az egy szót is, azután meg nagy hallgatva 
olyan hűséges szemekkel nézett Jánosra, hogy 
ez mái nem tudta, mit csinál, egyszer csak 
odaölelte a keblére a leány fejét.

Es vasárnap kimentek a pusztára. A
hol is a Julcsa szülői jó szívó ■1 fogadták
Jánost.

A beszéd veleje pedig nem volt egyél).
minthogy János, ha mikor kitelik a fertálya,
otthagyja a szolgálatot s elszegődil: a városba,
ahol tapasztalhat is, meg azután a 
gyarapodhatik.

keresete is

De ezt tenni kell azért is, mert még
János sor alatt nem volt s igy egynéhány
esztendőt még várni kell. Ezalatt nedi<< ha
együtt volnának, a falu szája n em kímélnéőket.

János belátta, hogy mind ez igaz. S fel 
mondott az öreg Ami gazdának.

Így esett hát, hogy János meg Julcsa nem 
sok derűs napot értők el együtt.

t sakiiamai eljött Szt. Mihály napja s János 
elbuczuzott.

Mivel pedig a mindennapi dolog elfoglalta 
■ őket Julcsa cselédkedett tovább a jóságos, 

öreg Anti gazdánál. János pedig valami sz'álli- i 
: tonal lett kocsis, hát mondom, nem igen értek 

rá holmi bánkódással foglalkozni.
liánom azért az gyakran őszökbe jutott, ! 

: különösen csténkint, munka után, hogy milyen 
: jó lesz az, ha egyszer megint látni fogják egy- j 
i mást, milyen jó lesz a viszonlátás.

Ami aztán meg is történt.
.!. i. vásár volt a városban s a nagyasz- 

j szuny behozta Julcsát is.
Hej! hogy készülődött Jucssa.
felvette a legssebb viganójái, topánkát is 

i húzott, a teher kötényt is felvette, amire a csül­
két maga a papkisasszony csinálta.

Azt,ín a fejet is bekötötte a kis babos > 
fojkeszkenővel, a vállán meg átvetette a rojtos í 
selycmkendőt, amit Eszti ángyától kapott, a I 

. mikor az még pártát nyert.
l’.gy másik leendőbe meg bekötőt mindent j 

a mine.c csak gondolta, hogy János nagyon 
örülni fog.

Így azt,ín méltóan várta Jánost a piaczon, 
ahol a szekerük állott.

Hanem volt is öröm, amikor egymást vi­
szontlátták !

János mindjárt felültette Julcsát: a szállító­
kocsi bakjára. Nemcsak azért, mivel, kevés 
ideje volt vele maradni, hanem mert, hiába, 
ez valami ártatlan, de különös, érdekes — ko­
csisbüszkeség.

Aztán kocsikáztatta János az ő mátkáját a 
nagy, zűrzavaros utczákon.

Julcsa meg csak uh. néma boldogsággal s 
nem győzte eleget nézni Jánost, aki már egé­
szen más; nem olyan, mint volt. Szép kalap, 
kabát, nadrág van rajta, a csizmája fényes; 
meglátszik, hogy módosabb, mint eddig volt. 
Hanem a bajusza, az még mindig nem nő . .

De azért örült Jánosnak a lány. S mikor 
meg az a szeme köze nézve megfogja a kezét, 
egyszerű arczán akaratlan oly igaz, jámbor sze­
retet s hűség sugárzik .

A kocsi pedig halad de ne! erre ne 
érte ne gondoljunk; hisz oly boldog a viszont­
látás.

A legkiválóbb tanárok és or­
vosoktól mint batiiatór t ; 

jti in ill iigvmz : id ül!.
Iüdőbelegséged<né], lélegzöszervek 
bronchi!is, színiifirliurri! ,, ky-,1

F Hoffmann-La Roche & Co vegV>Z(.I; oy;ir Basel
w »x>-
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- a kópéiét í-s megszün- 
ári'.ban íivegenkint l.
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ÚJDONSÁGOK.
Tisztelettel kérjük azon előfizetőin- 

l.-et. kik a mull, valamint a jelen érről 

^őttralékban vaunak, hm/n előfizetősi 

dijaikat mielőbb kietft)euliten i szíves­

kedjenek

* Halottak napja. A halottak emléke 
zetének szentelt gyásznap előestéjén, Minden­
szentek ünnepén kegyelettel emlékeztünk- meg 
elhunyt szeretteinkről. A temetőket óriási kö­
zönség kereste fel. Szegény és gazdag egy forma 
kegyelettel igyekezett féld sziteni elhunyt ked­
veseinek sírját. Alkonyaikor kigyultak a síro­
kon a kegyelet mécsei Mindegyik temető fény­
árban úszott. Az olaszi temetőben nyitva állott 
az ájtatos közönség részére a temető kápolna, 
melyet csak' nemrégen renováltak. Sokan ke­
resték fel b. e. Lipovniczky püspök, Irányi 
Ödön sírját, amelyek ízlésesen voltak kivilágítva. 
Kmay Gyula színművész renovált sírja szintén 
ki volt világítva. Szépen fel volt díszítve s vi­
lágítva n'hai Lukáts György volt polgármes­
ter sírja. A jogakadémia ifjúsága felkereste. 
fagy Sándor 48—49-iki honvédtábornok szü­
lőházát, ahol Péterffy Elemér joghallgató mon­
dott emlék-beszédet. Az iparos ifjak Rulikovszky 
sírjához vonultak ki. — A premontrei rend 
templomából nem vonult ki körmenet a várad- 
olaszi temetőbe, hanem a templomban tartották 
meg a gyászistentiszteletet, s ez alkalommal 
Lenes János tb. kanonok, esperes-plébános egy­
házi szónoklatot tartott. A Szent László-temp- 
lomból hat órakor ment ki a proczessió a
temetőbe.

* Uj tisztiorvosok Biharmegyében. 
Budapesten most tartott tiszti orvosi vizsgákon 
képesítést nyertek Biharmegyéből Nyes Kornél 
kórházi orvos Belényes és Neumann Benő Béla 
községi orvos Szerep.

* Biharmegye közigazgatási bizott­
sága tegnap, szerdán délelőtt tartotta novem­
ber havi ülését, Beöthy I .ászló főispán elnöklete 
alatt. Az alispán jelentése foglalkozik' a vár­
megye közegészségi és közbiztonsági viszonyai­
val s rámutat ez utóbbi hiányára. Ezután a 
miniszteri leiratokat vették tudomásul s a folyó 
ügyeket intéztek ei.

* A Városliget környéke, A Városli­
get környéke lassan kialakul s egyike lesz a 
legszebb részeknek Nagyváradon. Egymásután 
épülnek a csinos házak. A Nagyhid mellett le­
vezető utón levő üres telkek fel vannak par- 
czellázva házhelyekül. A liget felőli sarok- tel­
ken már építenek egy villát, Szathmáry-Kiráíy 
Andor részére. Ezzel szemben lesz a liget te­
rületén a gazdasági egyesület >Otthon«-a ha a 
várossal dűlőre jönnek a helyre nézve. Minde­
nekelőtt azonban a Városligetet kellene már 
végre-valahára rendezni, mert mai állapotában 
nagyon elhagyatott állapotban van.

* Nyugalmazott alezredes A katonai 
Verordnungsblatt s a Budapesti Közlöny a no­
vemberi előléptetésekkel kapcsolatban közlik a 
nagyváradi háziezred egyik derék főtisztjének 
Lausch alezredesnek nyugalmazására vonatkozó 
legfelső intézkedést, egyúttal szép kitüntetés 
Iliiét is hozva a visszavonuló kiváló főtiszt szá­
mára. ó felsége elrendelte ugyanis, hogy 
I-ctusch Károly 37. sz. gyalogezredbeli alezte-

a saját kérelmére megejtett fi hilvzsgalat 
eredményéhez képest, mint, rokkant, fegyvert s 
S/-<Jlgálatra a népfelkelésnél is alkalmai lan, a 
nMjgállotnányl.)a átvétessék neki ez alkalomból 
a úszteletbeli ezredesi jelleget a díj elengedi

sével és a Ferencz József-rend lovagkeresztjét ’ 
adományozva.

* Csalások a gabona-piaczon. /X nagy­
váradi gabona-piaczon egy idő óta egyesek csa- | 
lásokat követnek el. Korán reggel összevásá­
rolják a gabonát s megmázsáltatják a városi 
mázsán. Azután kivesznek minden zsákból 8-10 
kilót s ennek a híjával adják el. Ha a vevő 
kételkedik a mennyiség lelett, megmutatják a I 
hivatalos mázsálási bárczát. A rendőrség is tu- . 
domással bír erről a csalásról s mint haljuk, i 
intézkedett annak meggátlása iránt.

* Kozáry az Aquinói-Társaságban- 
Kozáry Gyula, a hadapródiskola egyházi ta- ■ 
nára, aki kiváló és alapos művelője a bölcselet 
tudománynak, a jövő héten, november 9-én, 
Budapesten tart felolvasást az Aquinéi-Szent- i 
Tamás-Társaságban. A felolvasás, melynek cz.ime
. átöröklés i s nevelés, érdekes részlete egy ké­
szülő nagyobb munkájának, mely tavaszkor fog 
megjelenni. Kozáryval együtt Gallovich Jenő dr 
fog még előadást tartani a modern-munka­
államról.

* Katonai áthelyezések Scharieger 
György vezérkari testületbeli alezredes a ve­
zérkari testületben való meghagyása mellett 
csapatszolgálatra a József főherczeg nevét vi­
selő nagyváradi 37. számú gyalogezredhez osz­
latott be, dr Kolischer Izidor 2. osztályú főtörzs­
orvos, a nagyváradi 17. gyaloghadosztály or­
vosfőnöke a therezienstadti 13. számú helyőr­
ségi kórházhoz helyeztetett át.

* Az iparcsarnok kiállításának be­
zárása. Hieronymi Károly kereskedelemügyi 
miniszter elrendelte, hogy a kereskedelmi mú­
zeum városligeti állandó kiállítását zárják be. 
Minthogy ez az egyetlen kiállítás, ahol a ma­
gyar ipar és kereskedelem alkotásai állandó 
otthont találtak-, az érdekeltek tegnap este 6 
órakor a fővárosi iparoskör helyiségében gyű­
lést tartottak, hogy állást foglaljanak a kereske­
delemügyi miniszter rendelete ügyében. A gyű­
lés, Eördög István felszólalása után elhatározta, 
hogy folyó hó 2-án, csütörtökön este 6 órakor 
a vidéki kiállítók- részvételével a fővárosi ipa­
roskor helyiségében (Kerepesi-ut 30.) ismét 
nagygyűlést tart, amelyen bizottságot küld ki 
memorandum kidolgozására. A memorandumot 
küldöttség kézbesíti a kereskedelemügyi minisz­
ternek, akit még külön is megkérnek arra, hogy­
helyezze hatályon kívül e rendeletet, amely a 
kiállítás beszüntetéséval a magyar ipar rend 
kívül sújtaná.

* A novemberi csillaghullás. A kö­
zönséges polgári életben nagyon prózai jelen­
tősébe van a november 1-nek. Ekkor történik 
a költözködés, ami sok kellemetlenséggel jár. 
A katonatiszteknél azonban ellenkező jelentő­
ségű e nap. A várva-várt kitüntetéseket, elő­
léptetéseket e napon adja tudtul a bécsi kato­
nai hivatalos lap és annak nyomán csak úgy 
hull az aranycsillag a waffenrokkokra, nagy 
örömére az előléptetteknek. A nagyváradi 
helyőrséget illetőleg a következő előléptetések 
történtek. , . ., .

,1 honvédségnél alezredes lett: Murait fri­
gyes őrnagy.
" Örnagygyá: Kólák János 1. osztályú szá­
zados. ,

1. oszt, századossá: Potoesnik Jenő, letszam- 
felett 11. oszt, százados a nagyszebeni 23. hon­
védgyalogezrednél. a nagyváradi honvédhadap­
ródiskola állományában és jurassek Elemér, 
létszámfelett II. oszt, százados a soproni 18. 
honvédgyalogezrednél, a nagyváradi honvéd­
hadapródiskola állományában.

Hadnagyokká: Királyfiai báró yeszenák 
I’.il, üllé Béla, Krompachi Gundelfingcr Géza, 
\7u. skits Ottó, Jabionszky Emil hadapródtiszt- 
helyttesek. Tovább;! csikszentsimoni Lakatos 
l.ás/ló, honvédhadapródtiszthelyettes a buda­
pesti 1, gyalogezredhez való áthelyezés mellett 
cs Ángy Zoltán tartalékos hadapródtiszthe- 
Ivettes.

M honvédlovasságnál I. oszt, századossá: 
kaposmérői Mercy Árpád debreczeni 2. honvéd­
huszárezredbeli II. oszt, százados.

II. oszt, századossá: gömöri Havas Gábor 
létszámfeletti főhadnagy a váczi 6. honvéd­
huszárezrednél a nagyváradi honvédhadapród­
iskola állományában.

Főhadnagygyá: fászay Miklós debreczeni 
2. honvédhuszárezredbeli hadnagy.

Hadnagygyá: Kiskarándi Nánássy László 
debreczeni 2. honvédhuszárezredbeli hadapród- 
tiszthelyettes.

A honvédorvosi tisztikarban törzsorvossá, 
dr csikmindszenti Tamássy István 1. oszt, ez- 
redorvos, a marosvásárhelyi 22. honvédgyalog­
ezred orvosfőnöke a nagyváradi honvédállomás 
orvosfőnökévé való kinevezése mellett.

A csend-őrségnél Verebélyi Marsó György 
a III. számú csendőrkerületnél I. oszt, százados 
örnagygyá Il-od oszt törzstisztté való kinevezés 
mellett.

A tüzérségnél alezredessé II Nsztrovszky 
Pál szám feletti őrnagy a nagyváradi 19. számú 
hadosztálytüzérezrednél a bécsi tüzérhadapród­
iskola parancsnoka.

* Gerö Károlyné nyugdija. A mi­
nap elhunyt Gerö Károly jeles iró és jeles hi-

■ vatalnok volt. De irói volta már magában fog­
lalta az úgynevezett bohéme-terrnészetet. A jö­
vőre egyáltalában nem gondolt. Sok hivatalt 
foglalt el pályafutása közben: volt tisztviselője 
a Népszínháznak, titkárja a Nemzeti Színháznak 
és élete végéig titkárja a Budapesti Városi 
Villamos-vasút részvénytársaságnak, de semmi­
féle nyugdíjintézetbe be enm lépett. Özvegye

\ ennek folytán minden jövedelem nélkül marad 
j ami memento lehet mindenkinek, akinek csa- 
i ládja van,hogy addig,míg él, és dolgozni tud, gon- 
I doljon családjára is. A Budapesti Városi Villa- 
i mos Társaság mégis gondoskodni akart Gerö
■ özvegyéről és gyermekéről. Az özvegy levelet 
' kapott a társaságtól, amelyben a következőkről 
j értesíti: Az ez évi teljes fizetést az özvegy 
I megkapja. Minthogy a nyugdíjintézete csak
j január 1. lép érvénybe, de különben sem juttat­

hatnának nyugdijat ebből az alapból, mert az 
j a többi hivatalnok rovására menne, a társaság 
; a maga vagyonából kegydij gyanánt annyit ad 

évenként az özvegynek, mitha tagja lett volna
I Gerő Károly a nyugdíjintézetnek. A gyermek­

nek pedig teljes tartásdijat adnak. Eszerint 
Gerő Károlyné az anyagi gondok alól föl van 
mentve. Így menekült meg a társaság jóvoltá­
ból az özvegy a nyomasztó gondoktól. Persze 
nincs mindenki abban szerencsés helyzetben, 
hogy a Budapesti Városi Villamos Társaság

■ tisztviselője lehessen.
* Az iparos lakhelye és üzlete. Ha 

j az iparos rendes lakhelyét más községbe áttéve
i előbbi lakhelyén levő üzletét fentartja. akkor 
I megfelelő üzletvezetőt köteles bejelenteni, a 
\ a kereskedelmi miniszter 1904. szeptember 24-én 

53.120 szám alatt hozott elvi határozata szerint.
* Krüger apó utolsó útja. Hideg ko­

mor időben vitték Krüger apó hamvait a hágai 
gyászkápolnából, Rotterdamba. Egykedvűen és 
közönyösen nézte az utcza népe a nagy búr 
hazafi utolsó útját. A koporsón csak a kiiálynő 
Henrik herczeg és Steijn volt elnök koszorúi 
voltak. A gyászkocsi elején két gyertya égett, 
a melyek halavány világítása az amúgy is ko­
mor hangulatot még gyászosabbá tette. A szo­
morú menetben egy pár transwaali polgár, 
egy pár küldöttség és egyesület vett részt. Egy 
hatóság sem vett részt a menetben, a család 
kívánatéra csak 100 egyszerű polgár lépdelt ko­
moran a halottas kocsi előtt. A kikötőnél vára­
kozó tömeg igen komor volt. Mindegyik meg 
volt hatva a nagy hős tragikumától a kinek
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hamvait most kisérték örök nyugalomra. A hajó 
elindulása előtt a hollandi királynő nevében 
Kanitz tett le egy koszorút a koporsóra. Elöli, 
Krüger veje, a család nevében köszönte meg 
a királyné újólag megnyilatkozott kegyét. A 
nagy halottat utolsó útjában Legds. Dr. Maclevd 
viczeadmirális és Heymans dr és Middel verg 
kísérik.

* Előléptetés. Ritoók Zsigtnond, a nagy­
váradi királyi Ítélőtábla elnöke Hegyi Károly 
nagyszalontai kit. járásbirósági hivatalszolgát a 
Il-ik fizetési fokozatba léptette elő.

* Szövetkezetek vezetőinek figyel­
mébe. Proszt János győri törvényszéki bíró, 
mint a czégügyek stb. adója, a következő 
körrendeletét intézte a győri törvényszék terü­
letén alakult szövetkezetekhez: A kereskedelmi 
törvényszék a szövetkezetekre is alkalmazandó 
180, Jj-a értelmében minden egyes közgyűlésről 
jegyzőkönyv veendő fel, mely az igazgatóság 
által az illetékes törvényszékhez haladéktalanul 
bemutatandó. Minthogy felteszem« a győri kir. 
törvényszék területén alakuló szövetkezetek 
igazgatóságáról, hogy ezen törvényes rendelke­
zésnek tudatában vannak azt, hogy ennek elle­
nére a jegyzőkönyvet a közgyűlés megtartásá­
nak napja után néha csak huzamosabb idő 
múlva terjesztik ide be, csupán a jegyzőkönyv 
szerkeztésében való gyakorlatlanságukra vezet­
hetem vissza. Egyrészt tehát azért, hogy a 
szövetkezeti igazgatóság ezen feladatán a tör­
vény intézkedéseinek szoros betartása érdeké­
ben is könnyítsék, másrészt a jegyzőkönyvek 
átvizsgálásánál gyakran tapasztalt hiányokat •— 
s ezek pótlásának elrendelésével járó munkát - - 
elkerülhetővé tegyem egy mintául szolgálható 
s a szükséges tartalomra nézve utasításokat ma­
gában foglaló közgyűlési jegyzőkönyv-tervezetet 
készítettem, melynek egy példányát a jövőben 
miheztartás, illetve alkalmazkodás végett az el­
lenőrzésem alatt levő szövetkezetek mindegyi­
kének ezennel megküldök.

* Halálozás. Részvéttel értesülünk a sú­
lyos csapásról, mely az újvárosi r. kath. elemi 
fiúiskola derék, érdemes tanítóját Bérezi Jánost 
és családját erte. Anyósa özv. Hubert Antalné 
szül. Kinder Vilma élete 71. évében kedden 
délelőtt elhunyt. Temetése ma csütörtökön 
délután 3 órakor lesz, a Pável-utczai gyász­
házból. A gyászoló család a következő jelentést 
adta ki:

Hubert Paula férjével Bérezi Jánossal és 
gyermekeivel: Mariska, Erzsiké, Bandi, Irén, 
Ilona és Annával, az összes rokonság nevében 
is fájdalomtelt szívvel tudatják' a legjobb anyá­
nak, nagyanyának és anyósnak özv. Hubert 
Antalné, szül. Kinder Vilmának élete 71-ik 
évében több napi szenvedés és haldoklók szent­
ségének fölvétele után f. hó 1-én, délelőtt fél 
12 órakor történt gyászos elhunytál. Az Isten­
ben boldogoknak hült tetemei f. hónap 3-án, 
délután 3 órakor fognak' a Pável-utcza 400. 
sz. háztól az újvárosi r. kath. temetőben örök 
nyugalomta tétetni. Az engesztelő szent mise­
áldozat a Szent-László-templomban f. hónap 
4-én, délelőtt 9 órakor fog az Egek Urának 
bemutattatok Nagyvárad, 1904. november I. 
Az örök világosság fényeskedjék neki!

* Meglopott kömüvessegéd. Hugyecz 
Janos kömüvessegéd a múlt héten Gyapjún 
dolgozott és munka után kissé ittas állapotban 
székét en hazajött Nagyváradra, Hattyu-utczán 
levő lakására Szentmiklósi Imre kisérte el, mely 
alkalommal Hugyecznek 30 korona pénze el­
tűnt. Panaszára a rendőrség a nyomozati eljá­
rást folyamatba tette.

* Koszorumegváltás. Özv. Hubert An­
talné elhunyta alkalmából az újvárosi községi 
elemi leányiskola tantestülete koszorú-megváltás 
czimén 1G koronát tett le a létesítendő Bihar- 
megyei tanítói internátus alapja javára.

Veres verekedés. A Frcnkl Nina féle 
mulatóhelyen nagy ribilhót okozott tegnap 
reggel Bombáé László foglalkozásnélküli egyén. 

ki a mulatóhely tulajdonosnőjével vadházasság­
ban él. Bombár megérkezvén, szó nélkül neki 
esett Frenkel Ninának és irgalmatlanul elverte. 
Az előle menekülő asszonynak Kapronczai Kál­
mán kapus nyitott ajtót, ezért aztán Bombár 
kést rántott és Kapronczait vállon szúrta. To­
vábbi vérengzésének- a gyorsan előhívott rend­
őrök vetettek véget, kik a dühös hajlandóságú 
alakot bekísérték a rendőrségre. Lezáratott 
Kapronczait sebével a kórházban ápolják.

* Lopások. Szőke Imre terrasz-munkás 
Ősi-tér 22. szám alatti lakásáról nyitva felejtett 
bőröndjéből tegnap 92 korona értékű ruhaneműt 
loptak. Nyomozás folyamatban. — Hóba Sándor 
laczikonyhás sátra elől tegnapelőtt délelőtt 
Kapus Ferencz napszámos suhancz egy kis­
kocsit ellopott. A tolvajnál a szekeret megta­
lálták s ellene az eljárást megindították.
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x Kóczé Antal hegedűművész, múltkori 
hangversenye — vasúti kisiklás miatt — el­
maradt, ennek folytán ezen hangverseny ma, 
csütörtökön este a Royal kávékázban tartatik 
meg.

x Ma csütörtökön, CZEGLÉDY 
SÁNDOR vendéglőjében NAGY 
DISZNÓTOR.

X Tüdőbajok gyógyítását kezdő stá­
diumban idézi elő a kiváló orvosok által aján­
lott *Sirolin<. Előrehaladott esetekben is meg­
lepő javulást eredményez A »Sirolin* kellemes 
szaga és jó ize miatt felnőttek és gyermekek 
által szívesen vétetik. Nem kellemetlenkedik a 
gyomornak, mint a Creosott és annak prapa- 
latumai, ellenkezőleg, már rövid használat után 
javul az étvágy és emésztés.

X Felhívjuk az igen tisztelt olvasó kö­
zönségünk b. figyelmét Csilléi lnne ezég mai 
hirdetésére. Különös figyelmet érdemel a ezé«» ’ 
uj szőnyeg osztálya.

x Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a körösparti vem ; 
déglőmben, melyet a mai kor igényeinek telje­
sen megfelelőleg rendeztem be hi ételedről és ' 
kitűnő italokról gondoskodva van. Minden ese 
elsőrendő czigány zene, friss csapolásu Dreher 
sor, zóna reggehk, hideg és meleg ételek minden

I
1 időben pontos kiszolgálás és olcsó árak mellett 
| kaphatók. Nyári és téli kényelmes fedett helyi- 
; ségeim módot nyújtanak a legkényesebb idé­

nyeket kielégítenem. Midőn ezt a n. é. közön- 
ségnek b. tudomására hozom azon szerénv óha­
jomnak adok kifejezést, hogy úgy mint a jelen- 
ben, a jövőben is minél számosabb b. látogatá­
saikkal engem továbbra is megtisztelni szíves­
kedjenek. Kiváló tisztelettel Szabó Gyula, ven­
déglős. Abonensek felvétetnek".

IRODALOM.
Az alsóbb rendű kath. papok ha­

gyatéka. Az igazságügyminiszter és a vallás 
és közoktatásügyi miniszter ez év június 19 én 
együttes rendeletét bocsátott ki a végrendelet 
nélkül elhalt alsóbb rendű katholikus papok 
hagyatéka tárgyában. E rendelet az örökösö­
dési eljárásról szóló 1894. évi XVI. t.-cz.-eit 

I alapul és a papi hagyatékokra vonatkozó 
: anyagi jogszabályokat érintetlenül hagyva, sza- 
i bályozza a végrendelet nélkül elhalt alsóbb 
j rendű papok hagyatékának fölosztásánál köve­

tendő eljárást. Dr Várady L. Árpád püspök, 
kultuszminiszteri osztálytanácsos nagy szolgá­
latot tett az érdekelt papságnak, midőn ezt a 
rendeletet, a benne hivatkozott törvényszaka­
szok és rendeletek közlésével — melyek az 
anyagi jogot is felölelik — bővítve, közrebo­
csátotta. A szép kiállítású füzet, mely a papo­
kon kívül a jogászközönségnek is nélkülözhe­
tetlen forrásmü, a Szent-István Társulatnál kap­
ható 80 fillérért.

Uj irodalmi társaság. A nagyváradi 
irók ás hírlapírók tegnap délután «Nagyváradi 
írók Társasága» czimmel egyesületet alakitot- 

I tak. Az alakuló gyűlést a városháza bizottsági 
: termében tartották meg. A társaság elnöke dr 
! Adorján Emil, titkára Dutka Ákos lett.

Magyar Sión. Egyházirodalmi havi fo­
lyóirat, kezdettől XLII. Az uj sorozatban XVIII. 
évfolyam. Szerkesztik Trikál József dr és Pro- 
kászka Ottokár dr. 1904. évi X. füzet. Megje- 
jelent október 20-án a következő kitűnő tarta­
lommal :

Konkordátum-kérdés és Francziaország 
Inkái ]. dr-tól. A kegyelem és az emberi élet 
Rótt Nándor dr-tól. Amsterdámi képek. Kríiger 
Aladár dr-tól. A maitól eltérő szokások, visz- 
szaélések és profanácziók az Oltáriszentség kö­
rül az első nyolezszázadban. Zubriczky Aladár 
dr-tól. Az irodalom rovatban érdekes Prohászka 
czikke az indexről.

A „Hungary” most megjelent díszes 
számát a czimlapon Khuen-Héderváry grófné 
pompás arczképe díszíti. Sikerült képsorozatot 
közöl a hegyaljai szüretről és budapesti lóver­
senyekről, bemutatván igy a legérdekesebb 
aktualitásokat. Maga a szöveg is tüzetesen fog­
lalkozik hazánkkal, mint első sorban bortermelő 
országgal, és szőlős gazdáink mindenesetre ör­
vendve vehetik tudomásul e czikket, mely 
Amerika és Anglia müveit közönségének figyel­
mét lokaj felé fordítja. Yolland Arthur Petőfi 
tanulmánya, Sólyoni Fekete Margit Vajda-Hunyad 
története szokott érdekes mederben haladnak 
tovább. Seidl Ambrus min. tan. a Központi 
Hitelszövetkezet vezérigazgatójának tollából pe­
dig folytatásokban nagyszabású pénzügyi tanul­
mány jelenik meg újabban, mely a Hitelszövet­
kezet eddigi működését, statisztikáját szakava­
tott módon fejtegeti.

A lap angol nyelven jelenik meg Golonya 
Jem> irotársunk szerkesztésében. Előfizetési ára 
évi 14 korona.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

( sítt(i\ Gésák.
Fentek-. Dumanau apó és 

Operett
fia utazása
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Szombat'. Dumanau apó és fia utazása.
Vasárnap'- d. u. Vándorlegény. Este: 

Drótos tót.

Az ember tragédiája. Madách örök- ■ 
becsii alkotása, a világirodalom egyik legna- 
(fyobl> remeke (büszkén vallhatjuk annak az 
Etnber tragédiáját!) mindössze sern valami nagy 
közönséget vonzott a színházba. Pedig sem Ma­
dách. sem az előadás nem érdemelték, hogy a 
klasszikusok rendes sorsára jussanak. Madách 
nem iskolai klasszikus, nincs agyonnyomoritva 
Névy-féle kommentárokkal, az előadás pedig 
reményen felül sikerült. A díszletek — ameny- 
nyire vidéken meg lehet kívánni — igen szé­
pek es ízlésesek s az előadás gyors tempója 
legyőzte a nehézséget, amit a szin sürü válto­
zása okoz.

Ebben a sikerült keretben helyezkedett el 
az előadás, eléggé sikerültön. Klenovits (Ádám) 
isméi bizonyságát adta szorgalmának; lelkesen, 
hévvel látszott s ami érdekes: legjobb sikerrel 
a rendszerint elhanyagolt Keppler-jelenetetadta. 
A csalódott tudóst meglepő igaz érzésekké^ 
tudta színre hozni. Maszkjai is igen sikerültek. 
Mindössze a fejtartása volt ismét a régi merev. 
Legtökéletesebb Szeretni Gizella (Éva) alakítása 
volt, változatos, reális minden jelenetben. Kár 
hogy maszkját nem válogatta meg jobban; ki­
vált a veres paróka nem felelt meg a szépség 
ipénveinek. Tóth Elek Lucziferie is sikerült; 
kissé túlságosan igyekezett Ugyan kesernyés 
lenni, a mi itt ott modorossá tette játékát, de 
ez nem rontott az összbenyomáson. Egységes 
színezetűvé leginkább Tóth tudta tenni szere­
pét. Tihanyi több kisebb szerepben kitűnt: 
Horváth a sansculotte-ben tetszett, bár Pintér 
feledhetlen, mesteries ördögi alakítását nem 
érte utói. -—r.

Gésák. Ma színre kerül a Szigligeti-Szín­
házban a Gésák czimü operett. Főszereplők: 
Garzó, Arady, Benkő, Agnelly, Hidy, Verő, 
Horváth, Bérezi, Rédei, Cseh, Tihanyi.

Dumanau apó és fia utazása. Offen­
bach e pompás operettéje, reprisként kerül 
színre pénteken először a Szigligeti-Színházban, 
amelyben a színház jeles operett-személyzete 
látszik. Főszerepeket: Arady, Agnelly, T. Po­
gány, Hidy, Horváth, Benethy, Rédei, Tihanyi, 
Bérezi játszák.

Hogyan viselkedjék a színház kö­
zönsége tűzvész alkalmával? Az a rette­
netes pánik, mely a legkétségbeejtőbb katasz­
trófáknak volt okozója szinházégések alkalmá­
val sokakat gondolkodóba ejtett, mikép lehetne 
a tömeget rátanitani józan viselkedésekre az 
igazi veszedelem pillanatában. A sajtó jó szol­
gálatot tesz ez irányban, de sajnos meddőt, 
mert a kritikus pillanatban mégis csak az állati 
ösztönök kerekednek felül. — Ugyanis egyné­
hány berlini színház újabban praktikus módját 
eszelte ki a közönség kitanitásának. A zenével 
felderített unalmas felvonások közben a vasfüg­
gönyre vetítik a következő mondásokat:

— Nyugodtan távozzunk I
Uralkodjunk magunkon tűzvész alkal­

mával.
—- Csakis a legközelebb eső kijárás felé 

távozzunk !
— A kijáratokban ne álldogáljunk !

■ A ruhatárat gyorsan hagyjuk' el !
—- Engedelmeskedjünk a rend fenntar­

tóinak ’
I'-fcle figyelmeztetéseket vetítenek éles 

nicsv|iágitással a függönyre. Csupa unalomból
■— 11 '■ zen szembeötlik — buzgón olvasgatja az
egész: publikum, mely a vész gondolatához ek-
kép űissankint hozzászokik. S nincs egy is, aki
el nt "atározná a férfias viselkedést.

I gazság szolgált at ás.

Báró Wallburgot fölmentették.
— Az ítélet és megokolása. —

A bíróság Wallburg Ernő báró bünpöré- 
ben két napi tárgyalás után ma mondott Íté­
letet.

A törvényszék, dr Böhm kir. ügyész vád- 
és iíj. Dombováry Géza védőbeszéde után föl­
mentette a vádlottat és kimondotta, hogy a 
laibachi esketési anyakönyv illető lapjait visz- 
szaküldi az odavaló bíróságnak.

A bíróság felmentő ítéletének a rnegoko- 
lásában azon a nézeten volt, hogy a morgana- 
tikus házasság megtörténtének vizsgálata nélkül 
is elbírálható Wallburg Ernőnek bűncselekmé­
nye s ezért ezt a körülményt kikapcsolta a 
bünper keretéből, mert a hamis közokirat készí­
tése feníorog akkor is, akár megtörtént a há­
zasság, akár nem s ez utóbbi körülmény sem 
szüntetné meg a vádlott bűnösségét.

A bíróság azonban nem látja beigazolnak 
a Btk. 391. tj-ába ütköző cselekedetet, mert 
Wallburg Ernő ténykedéséből hiányzik a 391. 
tj-nak tényálladéka, az, hogy a hamis közokirat 
készítéséből valakire joghátrány származik-e 
vagy sem.

A valótlan följegyzésből pedig joghátrány 
senkire sem származott, mert az igazságügy mi­
niszternek az iratok között 91. szám alatti ér­
tesítése szerint a királyi ház tagjainak akár 
morganatikus, akár egyenrangú házasságához a 
király beleegyezése szükséges, e nélkül a házas- 

j ság semmis, érvénytelen, azt pedig senki sem 
: állította, annál kevésbbé bizonyította, hogy a 

király Ernő főherczegnek Skublits Laurával 
kötött házasságához beleegyezését adta. Ebből 
önként következik, hogy az állítólagos házas­
ságból származott gyermekek Ernő tőherczeg 
hagyatékához semmiféle jogot nem formálhat­
nak, igy a hamis bejegyzésből senkire jogsé­
relem nem származott, a közokirat hamisítása 
nem létesült, minélfogva Wallburg Ernőt ezen 

j vád alól fel kellett menteni.
De fel kellett menteni azért is, mert nincs 

j bizonyítva az sem. hogy Wallburg Ernő kö­
vette el a hamisítást. A törvényszék tagjai a 
szóbeli tárgyalás során azt a meggyőződést 
szerezték, hogy Staudinger Wallburg tudta és 
beleegyezése nélkül hamisította a bejegyzést s 
pozitív' perrendszerü bizonyíték nem merült fel 
az iránt, hogy Wallburgnak része volt a hami­
sításban.

Az ügyészség vádtárgyává tette azt a nyi- 
í latkozatot is, mely Zamolecz laibachi kanonok 
! kijelentését foglalta magában, hogy elhunyt 
j bátyja eskette össze Ernő főherczeget Skublits 
; Laurával.

Ámde Gaszner Béla kir, közjegyzőnek a 
tárgyalás során elhangzott vallomásából kitűnt 
hogy tőle származik a nyilatkozatok kieszköz­
lésének eszméje s hogy Wallburg csak az ő 
jogi képviselőiének utasítására cselekedett. A 
bíróság a bűncselekmény elbírálásánál Wallburg 
Ernő "’magatartásának lélektani mozzanatait is 
kutatta.

Wallburg tudta, hogy anyja nem volt. Hu- 
I gonnav grófné, tudta, hogy valótlan a prágai 
! esketési anvakönyv kivonatának az az állítása, 
! hogy anyja Wahburg Károlyival házasságot kö- 
: tött, hogy Wallburg Károly egyáltalában nem 

létezett s mégis ő és testvérei ebből a házas­
ságból származott gyermekekként szerepelnek 

' tudta tehát, hogy származására vonatkozó ada­
tok valótlanok. Nem tartja kizártnak a bíróság, 

I hogy Staudinger maga készítette a hamisítást 
I s ha fel is hívta Standingért arra, hogy lopja 

el azokat, ezt csak jogtanácsosának utasítására 
I tette, mert ennek felhívására követett el min­

dent, hogy a születéséből származható előnyö 
két magának megszerezze.

A bíróság ezeknek figyelembe vételével 
jutott arra a meggyőződésre, hogy Walburg 

i inég a csalás kiset /etet sein követhette el, meit 
■ cselekedetében fel nem ismerhető a rossz­

hiszeműség.

Böhm Alajos dr kir. ügyész az ítélet ellen 
felebbezett. — Walburg s a védője, dr Dom­
bováry Gyula az Ítéletet tudomásul vették.

A felgyújtott irattár. A budapesti bün­
tetőtörvényszéken már valamenynyire rendbe 
hozták az irattárt, amelyet Bagoczky József 
dijnok felgyújtott, hogy Németh Antal bünpöré- 
nek iratai eltűnjenek. Konstatálják, hogy na­
gyobb kár nem történt. Körülbelül 200 akta­
csomó sérült meg erősen, de egyik sem vált 
hasznavehetetlenné A vizsgálatot természetesen 
tovább folytafják a letartóztatott ember ellen.

MULATSÁG.
Hangverseny M.-Csékén. Magyarcsé- 

kén, 1904. november 5-én a nagyvendéglő ter­
mében jótékonyczélu, tánczczal egybekötött 
hangverseny lesz. Kezdete este 8 órakor. Be- 
lépő-dij 2 korona, Vonattal érkezők részére 
kocsikról gondoskodva lesz. A hangverseny 
műsora a következő:

I. Prolog. Irta: Sipos Béla ur, előadja. 
Rátkay István ur. 1. »Magyar dalok«. Énekli: 
Fekete László ur, czimbalmon kiséri: Klósz 
írónké urhölgy. 2. »Egy boldogtalan asszony«, 
vig magánjelenet. Előadja: Baracsi Rózsi ur­
hölgy, a Szigligeti-színház tagja. 3. »Kurucz 
nóták«. Tárogatón előadja: Mezey Gyula ur. 4. 
»A fényképésznél« vig magánjelenet. Előadja 
Szathmáry Árpád ur, a Szigligeti-színház tagja. 
10 perez szünet, mely alatt Pócsi Laczi zene­
kara szórakoztatja a közönséget.

II. 1. «Szent Péter és a zsidó,» víg verses 
jelenet. Előadja: Baracsi Rózsi urhölgy, a 
Szigligeti-Színház tagja. 2. «Magyar egyveleg.» 
Hegedűn előadja: Szilágyi Béla ur. 3. «Meg­
figyelések az életből,» vigjelenetek. Előadja: 
Szathmáry Árpád ur, a Szigligeti-Színház tagja. 
4. «Tárogató szóló,» Verdi «Attilla» ez. operá­
jából. Előadja: Mezey Gyula ur. —- Záradékul: 
Meglepetés, Előadja: a Szigligeti-színház egyik 
bájos nőtagja. I hangverseny után táncz.

TANIG!
Katholikus Pedagógia. A kitűnő s 

katholikus szempontból megbecsülhetlen folyó­
iratot szerkeszti és kiadja Gyilrky Ödön, a VII• 
kötet 3—4. füzetje a napokban jelent meg a 
következő kiváló tartalommal:

Katholikus Internálások egyetemi ifjak szá­
mára. Irta: Dr Hirschler József, a kolozsvári 
Szent József szeminárium igazgatója.

Tankönyveink szelleme. Irta: Dr Prómai 
Antal, k. t. főgimnáziumi tanár.

Az angol közoktatásügyről. Irta: Dr Olasz 
József.

Fináczy könyve. A magyarországi közok­
tatás története Mária Terézia korában. (Folyta­
tás.) Irta: Vetési József dr.

Vegyesek-. (Tandíjak jövedelem szerint — 
Walhalla. — Olasz tanárok mozgalma, főigaz­
gatók és diákkisasszonyok. -— Német szellemi 
proletariátus.)

A Katholikus Padegogia czélja és feladata 
' a neveléstudomány katholikus szellemi művelése. 

Különös tekintettel a középiskolázás kérdéseire.
Előfizetési ára egesz évre 8 korona, fél­

évre 4 korona
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, 

’ VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 8 szám. III. em. 12. i
A népoktatási törvényjavaslat és a 

tanítók. A Magyarországi Tanítók Or-zágos 
Bizottságának igazgató-tanácsa tegnap délelőtt 

i 8 órakor a Ferencz József Tanítók házában 
' illést tartott, amelynek tárgya egy a magyar 
; nemzethez és a népoktatásügy minden ténye­

zőjéhez a népoktatás anyagi és erkölcsi érdeke 
védelme tárgyában intézendő szózat volt. Az 
ülésen, a melyen Somlyay József elnök beteg-
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séfje miatt dr. Gööz József elnökölt, harmadtól . 
órai élénk vita után, a melyben a jellenlévök ' 
valamennyié, köztük dr. / i’ttdy Karoly, ki­
rályi tanfelügyelő dr. Goóz József és I'óldes j 
Géza igaztatók résztvettek, elhatatározták, hogy I 
a Szózat szerkesztését alkalmasabb időre ha- j 
lasztják, az újonnan beterjesztett népoktatási 
törvényjavaslatra vonatkozó észrevételeiket és 
óhajtásaikat azonban már most memorandum­
ban foglalják, kinyomatják és hétfőn küldöttség ; 
utján beadják a képviselőháznak. A memoran- ; 
dumot azonkívül megkapják az összes képvise­
lők, egyletek s az érdeklődők. Az igazgató- | 
tanács elhatározta, hogy a VI. egyetemes tani- ' 
tógyülés anyagát összegyűjti és kiadja. A napló ; 
szerkesztésével Ilajós Mihály, Szabó-bugát László ! 
egyesületi titkárokat bízták meg.

TÁVIRATOK.
Tisza visszavonja inditványát.
Budapest, nov. 2. (Sajut tud. táv.) 

Az összes pártkörökben uralkodó nézet 
szerint nem bizonyos, hogy Tisza István 
petiteken megokolja indítványát, sőt az 
ellenzéki körök arra magyarázzák a 
szabadelvű párt meglepetést váró állás- . 
pontjai, hogy azt vissza is vonja Az ' 
indítvány így egyszerűen lekeni’ a napi­
rendről.

A német vámszerződés.
Becs nov. 2. (Saját tud. táv.) A Búd. j 

Tud.-nak jelrntik, hogy a külügyi hiva­
talban ma megkezdték a mérnél vámszer­
ződés tárgyalását. A tárgyaláson a szak­
minisztereken kivid részt veti Posatovszkif 
a német birodalom megbízott képviselője 
is, továbbá Szögyeny-Marich nagykövet. 
A tárgyalásokat délután •{■ órakor bele- i 
jezték.

Milliós csőd.
Becs, november 2. (Saját tudósítónk táv.) 

Knrcz I Apót és ha divatát us czég fiz<ttéskv{»té­
lén lett. A czég passzívái <gi' nti/lió koronára \ 
ragnak.

REGÉNYCSARNOK.

Egy kis liaziigsiígéH.
Németből: Nelly. (

II. 
Olyan nehéznek gondoljuk, s valóban még : 

is oly könnyű és édes. Igen! Hisz’ a hol az. j 
áldozatot nem ismerik, ott nincs élet, nincs ! 
szeretet, nincs világosság, nincs a léleknek 
igazán nagyra törekvő szárnyalása, de nincs j 
üdv, nincs mennyország sem. 1 la megkérdem j 
mind a sok szentet, kik már a jobb hazában ! 
boldogok, azt mondják, úgy jutottak ide, hogy j 
tudtak és szerettek áldozni. «

Mély gondlatokba merülve olvasta Edit e ; 
sorokat, s elmélyedve pillantott ki az ablakon ; 
a napsugaras vidékre, mely feltartózhatatlanul 
röpült tova szeme elől. Komoly bucsu-köszöntést 
foglalnak magukban e szavak, melyek mintha i 
azt mondanák, hogy a jövőről táplált komor I 
sejtelmei nem alaptalanok. - » Tudtak és sze- i 
lettek elidőzni.« -— ismételgette magában. Ezt í 
hangsúlyozta már eddig is a jámbor zárdaszüz 
előtte számtalanszor. »Gyermekem, itt a földön 
a boldogság a lemondásban van. Ha megtanul­
tál lemondani, akkor találtál csak reá arra a | 
csodálatos virágra, a melyik birtokosának gaz- : 
dagságot, boldogságot ad!« Hallotta ö már j

ezt sokszor; de különös, mégis mintha csak 
most kezdené ezeknek a szavaknak igazi éltei­
mét venni, csak most tudná, hogy ez ö magára 
egész életére is irányító elv lesz. Csendes, néma 
bú akart belopózni ifjú szivébe, mely még úgy 
szeretne boldog lenni. De nem 1 — Nem érzi 
már is a béke boldogságát lelke mélyén, ha 
igazán odaadó, Istennek és szent akarata telje­
sítésének szentelt életre gondol ? Nem ennek a 
békének a világossága ragyogott rá eddig is 
szeretett tanítónője arczárói ? Miért tehát most 
oktalanul aggodalmaskodnia a jövendő miatt, a 
melyet nem ismer, a mely egészen Isten kezében 
van? Nem teszi ezt. inkább egész gyermeki bi­
zalommal adja oda magát mennyei Atyja vezetése 
alá. Készen volt lelkében az elhatározás, hogy 
hűen, odaadóan, áldozatkészséggel telel meg hi­
vatásának, a mely reá várakozik, hogy elete 
haszontalan ne legyen hanem magának, és má­
soknak is áldásos. Ez az elhatározás lelkenek 
erejét, nyugalmát, szelleme űdeségét, örömet 
megint visszaadta. Arczán vidám mosoly jelent 
meg megint, s örömmel ment az uj otthonába.

A Hohensteinok családi fészke Szilézia he­
gyei közt van egy kedves magaslaton. Minden­
oldalról fenyőerdők homálya környezi. Maga a 
vár középori építésű, de pompás , számos bás­
tyája és erkélye van, árkok, sánezok övezik 
minden felöl. Keleti oldalán emelkedik a vár 
tornya, melyből a köröskörül elterülő vidékre 
szép kilátás nyílik. A tornyon leng a család 
czimerével elk'éott lobogó. A kastélyt a gazda­
sági épülettel együtt egy magas, erős kőfal vé­
delmezi. a mi az egész épület csoportnak olyan 
komoly szint kölcsönöz. Ha belépünk a várud­
varra, igazán meglep az a sok arezhitektonikus 
szépség, a melylyel a kastélyban találkozunk, 
jól gondozott kerteket látunk minden oldalon. 
A falaknál nemes rózsaágak nyúlnak a magasba, 
melyek m nd gondos ápolásról tanúskodnak. A 
virágok épen most vannak nyílóban; szmvegyü- 
lékük és illatárjuk egészen a mesebeli < sipke- 
rózsa várkastélyát jutatja a belépőnek eszébe. 
Edit kifejezést is adott mindjárt elragadtatásának, 
a mi láthatólag jól esett fivérének, de meg a 
cselédségnek is, mely a kastély kapujánál ál­
lott, az úrnő fogadására. Még jobban megnyerte 
azonban a fiatal grófnő a kastély egész sze­
mélyzetének rajongó szeretetét azzal a meg­
nyerő modorral, amelylyel a tisztelkedést fo­
gadta. Az öreg kastélyfelügyelő, András, meg­
érkezésekor ünnepélyes porolással hozáfogott 
egy ékes, jólbetanult beszédhez. Bele is fogott 
kissé akadozó hangjával: »Méltóságos grófné! 
Mi itt most valamennyien összegyülekezénk . . . « 
Edit azonban jó kedvű pajzánsággal vágott a 
szavába, hogy ő nem »méltóságos grófné,« ha­
nem még mindig az a kis comtesse, a kit az 
öreg András olyan sokat hordozott a karján ; 
nem is volna kedvére, ha ezután a feszes ud­
variassági szabályok akarnák köztük a viszonyt 
szábályozni. Minden szolgához, minden cselédhez 
volt egy barátságos szava. Természetes modora 
szeretetreméltó lénye mindjárt az első nap meg­
nyerte a szivét ezeknek az embereknek, kik 
legnagyobbrészt gyermekkoruk óta a grófi család 
szolgálatában állottak.

Bent a kastélyben még több uj volt, a mit 
megfigyelni, sőt megcsodálni is érdemes volt. 
Egon gróf nővére számára azokat a szobákat 
rendezte be, melyek a kastély balszárnyát fog­
lalták el, közvetlen a kis házi kápolna szom­
szédságában. Ez volt mindig a ház úrnőjének 
lakása Edit csakhamar otthonit érezte magát 
itt. Ezeket a szobákat ismerte már. itt játsza­
dozott mint gyermek édes anyja lábainál, a ki 
fájdalom, oly hamar elhagyta gyermekét. Meg­
maradt a régi berendezés is egészen, csak egyes 
apróságokban történt átalakítás az uj fiatal úr­
nő igényeinek megfelelően.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.

Nagyváradi hetivásár.
A nagyváradi piaczon 1904. október hó 

.11 ik napján tartott vásárban eladott termeszt 
menyek és élelmi szereknek árjegyzéke

Tiszta búza 1840 1820 18'— Kétszeres 
búza 14 60 14 40 14'20 Rozs 14 80 14 60 14 10. 
Árpa 14 80 1460 14 40. Zab 1440 14.20 14 
Tengeri 14 80 la 40 14’.. . Borsó 38’ Lencse
44’.. - Bab 31' — . Köleskása 2b —. Burgonya
8 40. 100 kiló lángliszt 32’40. Zsemlyeliszt 31'60. 
Fehérkenyérhszt 31‘2''. Barnakenyérliszt 29'20. 
Széna fuvarral 9'—. Szalma fuvarral 2'—50. Só­
zott szalonna 128 - . Zsúp-szalma —'20. A om- 
szalma — 14 1 köbméter bükkfa 5'—8’!. Tölgyfa 
5-fiO. Cserfa 6'20. 1 kiló marhahús I. o. — 96, 1 kiló 
marhahús II o. —80, l klió marhahús Ili. o, —72. 
1 liter ó-bor 1 — , 1 liter uj-lor —'80, 1 liter pálinka 
--'72, 1 liter szilvapálinka 1'6(). 1 liter szesz 2'—.
1 mm kősó 21'50. 1 mm. nyers faggyú 50'—
1 mm. olvaszt, faggyú 70 - . 1 mm. szappan ám.. .
1 mm. birka gyapjú 1 mm. ma var gyapjú
— •—. 1 h Lr. ó-bor 64' 1 hltr. ujbor . > ■■■ —
1 mm. mész 1'80. 1 mm kemény faszén 3 20.
1 mm. puha faszén 3'— 1 hltr. kendermag 2<s-—.
1 hltr köles ---• . 1 hltr. repeze - —. 1 hltr.
dió 26 - 1 hllr. mogyoró 1 hltr. aszalt
szilva 24— 1 kig. savanyú káposzta — —. 1
k lg. szalonna nyers 1 52. 1 klg. ser.éshus -—'64.
1 klg. vereshagvma -18. 1 klg. foghagyma — '51.
1 
b;

klg bors 2'40. 1 klg. paprika 6'—. i 
írna kenyér -'24. 1 li er kőolaj -—'44.

1 klg.

Forgalmi kimutatás 1904. október 31. 
Tiszta búza körülbelül 1200 hllr. Kétszeres búza 
220 Hltr. Rozs 350 hltr. Árpa 130 hltr. Zab 220 
hltr. Tengeri 1200 hltr. Burgonya 300 hltr.

Lábas jószágok". Hízott sertés mintegy löt) 
drb. Eélhizot 230 drb. 2 évestől feljebb 1.30 drb. 
1 évestől 2 évesig 180 drb. Süldő 200 drb. Ma- 
lacz 190 drb. Vá: ó marha 130 drb. Jármos ökör 
440 drb. Fejős felién 200 drb. Borjú 2bú drb, 
Bivaly 7 drb. Juh és kecske 481 drb. Ló 311 
darab.

Marha ártáblázat 1904. évi okt 31-én 
1 pár f-ső rendű jármos ökör 610- 700 korona,
1 par II ud rendű jármos ökör 500 580 korona.
1 pár Ilf-ad rendű jármos ökör 340—180 korona.
1 pár fejős tehén 100 -230 kor., 1 drb vágó ökör 
1 íO 200 kor., 1 drb vágó telién 110--170 kor, 
1 drb veres borjú 24- -46 kor., 1. drb fel éves 
borjú 48 — 76 kor, 1 dili egy éves borjú 56 — 90 
kor., 1 drb két éves borjú 68—-160 körömi. 1 drb 
hízott sertés 100 - 112 kor., 1 pár fél éves sertés 
36— 4(> kor., 1 pár egy éves sertés 62 —'*4 km'., 
J pár két éves sertés 90 —110 körömi. 1 drb 
igás ló 120—240 korona. 1 p r ökörből 42 - ■>* 
kor., .1 pár tehénbőr 30—10 kor., 1 par borjún u' 
12 — 20 kor., 1 pár lóbőr 10—-20 korona

A gabonatőzsde határidői.
Budapest, nov. 2.

Búza okt. — — — — — 10.05
Búza ápr.-re — — — — 9.8o
Rozs okt.-re —----- — 7.41
Tengeri májusra 1905. — — 7.40
Zab oki. re — — — — 7.35
Repeze aug.-ra— —• — — 11.30

Értéktőzsde.
Budapest, nov. 2.

Os/rákhitelrészvény— -— — 671.— 
Magyar hitelrészén j — — 780.50
Leszúrni ölő bank — — ■— 463.— 
Rimamurányi — — — —- 530.—■ 
Osztrák-m. államvasuti részvény 614.—■ 
Közúti va sut — — ■— — 584.—■ 
Városi villám s vasút — — 344 —

A bzerkesztÓMcrt felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.

A.

„Nagyváradi Hitelbank“
részvénytársaság

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz ) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb
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és a legelőnyösebb feltételek mellett
törlesztéses

jelzálogkölcsönöket
nyújt,

melyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyásit. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonal, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nyilvány mutatandó be. Drágái)!) 
kamatozású kölcsönöket bélyeg- és 

i]]ef ékmenlesen convert ál.
Elfogod heteteket könyvecskékre és folyó 

számlára: 
(i hóig elhelyezett f’o 

összeg után ,4* “wö 
Eiönyös teltételek mellett

kpapirok,

Tiszántúl o

kamatot 
fizet.

és lern lényekre

Az igazgat óság’
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VILLAMOS MÜVE
izzólámpa körtéket

| .aphtm1;. A sima izzólámpa ára darabonként 72 fillér, tmmilyos (matti smies
9 mi *'*« ni'iidem.erntt izzólámpa kiimnb-gességeK ugyané ak k.rtell áron
s > eiulm-K eladásra, Lgyanntt kaphatók nernst-lámpák és osmium-lámpák gyér- 

(.’vauként 1 ;> watt fogyasztással.

és villamos motorok r i ''' !^i i
. cXX < v l\. XXX L» 1X L L

Csillárok, 
ivhmpák

g kaphatók. A villamos mii iga/g 'ós>ga etvé.ll.dja 1

y r / l I (t tí) u világítási •«*-

!
 és erőátviteli berendezések felszer élését, bővítését, átalakiasát. jatvitását, ivlámpak kezelését, hozzávaló |

szénpálczák szállítását, berakását és minden e szakmába vágó munkaiatokat a legolcsóbb arak mellett. |

Hagyobb megrendeléseknél megfelelő engedmény. Költségvetések ingyen. |
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FO-tzLET; Zöldfa-utcza, a Zöldfa-kávéházzal szemben
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főüzlet:
Zöldfa kávéházzal 

szemben Ssab® Testvérek
röfös és női ti ivat áruháza

Nagy választék valódi cosz- 
tüm kelmékben Czibeliuek 
niii posztók, clieviottok, 
ruha es blosise selymek 
velőm? és legfinomabb czérna 

barcliettekben.

fióküzlet: 
Zöldfa sörcsarnok 

mellett
Nagyvárad Zöldfa utcza

Költözködés! idényre:
1’1 » • » • • r> B< nggoiiyok,
garnitúrák s házilag készített 

paplanok és madraczok 
feltűnő olcsó árakban.

szőnyegek,» *..

FiÓ5í-rzLET; Zödlfa-utcza, a Zöldfa sörcsarnok mellett
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R0F0S-, DIVAT- és HOVIDARU- 
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és nismlen jobb Ízlésnek
I ZLE i ESIET, melyben ugy a nagyvárad;, nmd 
működésein alatt teljesen kiismertem csakis jobb iiiinösejjii 
AltiritAKTAItT rendeztek he Szeröv LJá-mm folvlán 
kizáró árban adhatom

Amint eddig is, ezután még fokozo'lab lm 
váhbra is kiérdemeljem < - igényéé a ein1!.., leg Nllt
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rabban kielégítsem.
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Hajnal Ferencz 
fűszer-, festék-, bor-, ásványvíz- és 
= csemege-üzlete z=zz

NAGYVÁR Ai»,
Széchenyi-szállodával szemben.

működő 2 lóerejü
t.(í IS

Hirdetések felvétetnek
a legjutányosabb árban e lap
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Van szerencséin t. ez. vevő­
közönséget tisztelettel értesíteni, 
hogy egy nagyobb vétel 

Balul almai 
szereztem be Erdélyből, melyet 
25. 50, ICO kilogram vételnél 15 
forintért árusítom.

Egyben ajánlom minden­
nemű friss conserr halakat, 
sajt néni üeket, valamint na­
ponta friss főzésit Prátjai 
sódart, szaláaii. debreczeni 
paprikás szalonna, kolozs­
vári császárit ns.

Olasz és görczi MARON!
Becses megrendelésük esetén 

házhoz küldőm.
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Tisztelettel
HAJNALFERENCZ
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jutányos áron eladó.

Bővebbet n kiadóhivatalban-

Sz. KOCSIS JANOS
== í é r í i s z a h ó, —---- -------

R-0 • „ . T - , ' a. - a „Sas“ kávéház
i NAGYVÁRAD, Szent Lászlo-tér. — — meHett —

Van szerencsém az iiri kazönséjj figyelmébe ajanlam

í é r 11 Ä 1 * •
„ i,„i „ <nWf>/ és fmnn-zn,
divat szerinti öltönyöket és felső kabátokat a legolcsóbb árakért tess.tem.

Tisztelettel:

íí O 4' b E H »I Á N O S, férfi szabó.
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Van szerencsém a n.
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áruházam újonnan
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I i n o I e u ni-börvászn'dk a legjobb

EV-er
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gyárlmánvokba n.
T, , . , ,,■< j a bel- és külföld összes ujdonsá-teniiunka-osztalvoniat ^ai — m. u. m.
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szóbelin. posztó. convres. északi, fenerilla slb. kezdett és kész munkákkal.
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Női ruha kelmék és selymekben;
nemüekbcn csakis elsőrendű gyártmányok

feiler­ er»

Női

szövői- és cloth-alsó-

v fii asz lókban.
^»wu»>-«ar*.»nr;n»,na»n«' «•«•»»...w-w

Rövidáruk, szabókellékek, kötött- és szövött-áruk nagy raktára 
szövet- és ílaiielbblousok, valamint kész gyermek ruhák feliül 

végle<’- kiárusilalnak.

C ZI L L E I M R E
áruháziban olaszt, fö-utcza.
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